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Rollstuhl-Basketball / Handibasket 

Technische Kommission – Jahresbericht 

Commission technique – rapport annuel 

Saison 2023 / 2024 

TK / CT 

An der Mannschaftsführersitzung vom 20.05.2023 
wurde die TK in globo und einstimmig wiederge-
wählt. 

Die TK arbeitet kollegial, effektiv und zusammen. 
Das freut. 

Lors de la réunion des responsables d'équipe du 
20.05.2023, la CT a été réélue en bloc et à l'una-
nimité. 

La CT a travaillé collégialement, efficacement et 
ensemble. Nous nous en réjouissons. 

SPIELBETRIEB / COMPETITIONS 

Nationales Turnier 

Die Ticino Bulls als Gastgeber organisierten das 
Nationale Turnier in Bellinzona – vielen Dank für 
einen spannenden Anlass! 

Tournoi National 

Les Ticino Bulls, en tant qu'hôtes, ont organisé le 
tournoi national à Bellinzona - merci beaucoup 
pour cet événement passionnant. 

Meisterschaft / Schweizer Cup 

Die Meisterschaft konnte bis auf die Play-Offs für 
die Rangierungsplätze vollständig durchgeführt 
werden. 

Mit den Breisgau Baskets (offiziell Rollstuhlclub 
Basel) konnten wir ein neues Team in Meister-
schaft und Cup einbeziehen – eine Bereicherung 
für unseren Sport. 

Die Rolling Rebels St. Gallen und die Pilatus Dra-
gons behaupteten in Cup und Meisterschaft die 
Spitzenplätze, wobei die Innerschweizer beide Ti-
tel mit nach Hause nahmen. 

Der Cupfinal wurde wiederum im Rahmen des 
Cupfinal-Tages von SwissBasketball in der St. 
Léonard-Arena in Fribourg ausgetragen. Die Be-
dingungen für die Rollstuhlsportler wurden gegen-
über dem Vorjahr stark verbessert, was freut. 
Trotzdem wird die Diskussion um den Austra-
gungsort dieses wichtigen Spiels neu geführt wer-
den müssen. 

Championnat Suisse / Coupe de Suisse 

Le championnat a pu se dérouler dans son inté-
gralité, à l'exception des play-offs pour les places 
de classement. 

Avec les Breisgau Baskets (officiellement Club en 
fauteuil roulant de Bâle), nous avons pu intégrer 
une nouvelle équipe dans le championnat et la 
coupe - un enrichissement pour notre sport. 

Les Rolling Rebels Saint-Gall et les Pilatus Dra-
gons ont occupé les premières places de la 
Coupe et du championnat, les deux titres reve-
nant à la Suisse centrale. 

La finale de la Coupe s'est à nouveau déroulée 
dans le cadre de la journée de la finale de la 
Coupe de SwissBasketball à la St-Léonard-Arena 
de Fribourg. Les conditions pour les sportifs en 
fauteuil roulant ont été fortement améliorées par 
rapport à l'année précédente, ce qui est réjouis-
sant. Néanmoins, la discussion sur le lieu de ce 
match important devra être relancée. 
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EuroCup 

 
Die Pilatus Dragons bekamen vergangenes Jahr 
kein EuroCup Turnier zugesprochen. Da die 
IWBF-Europe die Verschiebung der EC1 Qualifi-
kationsturniere erst im September bekannt gab, 
konnten weder Hotel noch Halle in Nottwil umge-
bucht werden. 
 
Das Turnier in Hannover beendeten die Dragons 
auf dem 4. Rang. Gegen Fenerbahce Istanbul so-
wie Hannover, waren die Dragons deutlich unter-
legen. Gegen beide englischen Teams hielten die 
Schweizer Vertreter gut mit, konnten aber letztlich 
nur einen Sieg ergattern, was das Ausscheiden 
bedeutete. 

Die RCSG Rolling Rebels wären zum zweiten Mal 
auf der europäischen Bühne angetreten. Auf 
Grund von drei Absagen (von fünf Teams) wurde 
das Turnier in Portugal aber leider abgesagt. 
Schade! 

Coupe d’Europe 

L'année dernière, les Pilatus Dragons n'ont pas 
obtenu de tournoi EuroCup. Comme l'IWBF-Eu-
rope n'a annoncé le report des tournois de qualifi-
cation EC1 qu'en septembre, ni l'hôtel ni la salle 
de Nottwil n'ont pu être réservés. 
 
Les Dragons ont terminé le tournoi de Hanovre à 
la 4e place. Les Dragons étaient nettement infé-
rieurs à Fenerbahce Istanbul et à Hanovre. Les 
représentants suisses ont bien résisté aux deux 
équipes anglaises, mais n'ont pu remporter 
qu'une seule victoire, ce qui a signifié l'élimina-
tion. 

Les RCSG Rolling Rebels se seraient présentés 
pour la deuxième fois sur la scène européenne. 
Mais en raison de trois désistements (sur cinq 
équipes), le tournoi au Portugal a malheureuse-
ment été annulé. Dommage! 

Zusammenarbeit mit Swiss Basketball 
(SWB) 

In Bezug auf das elektronische Matchblatt sowie 
den Cupfinal eine positive Zusammenarbeit: die 
Medaillen und MVP-Preise wurden durch SWB 
gestellt und vom SWB-Vertreter übergeben. 

Die Kontakte mit SWB sind etabliert. 

Die Evaluation des Cupfinal-Tages dauert noch 
an (s.o.), es wird sicher zu Anpassungen kom-
men. 

Collaboration avec Swiss Basketball 
(SWB) 

En ce qui concerne la feuille de match électro-
nique ainsi que la finale de la Coupe, une collabo-
ration positive : les médailles et les prix MVP ont 
été fournis par SWB et remis par le représentant 
de SWB. 

Les contacts avec SWB sont bien établis. 

L'évaluation de la journée de la finale de la Coupe 
se poursuit (voir ci-dessus), il y aura certainement 
des adaptations. 

NATIONALTEAM, NACHWUCHS / EQUIPE NATIONALE, RELEVE 

Swiss Team (Nicolas Hausammann) 

An den erstmals stattfindenden European Para 
Games im holländischen Rotterdam, waren die 
Schweizer nahe dran mit einer Überraschung ge-
gen Polen um den Viertelfinaleinzug mitzuspielen. 
Doch schliesslich ging das Spiel in der Schluss-
phase verloren. Mit nur einem Sieg in der Grup-
penphase gegen Lättland musste die Schweiz ge-
gen Israel um den Abstieg spielen. Bei 9 Punkten 
Vorsprung im zweiten Viertel kam es zum Bruch 
im Schweizer Spiel. In der Folge hatten die Israeli 
die Oberhand und gewannen deutlich. Die 
Schweiz konnte im letzten Spiel nochmals gegen 

Swiss Team (Nicolas Hausammann) 

Lors des premiers European Para Games qui se 
sont déroulés à Rotterdam, aux Pays-Bas, les 
Suisses étaient tout près de surprendre la Po-
logne et de se qualifier pour les quarts de finale. 
Mais le match a finalement été perdu dans la 
phase finale. Avec une seule victoire dans la 
phase de groupe contre la Lettonie, la Suisse a 
dû jouer contre Israël pour éviter la relégation. 
Avec 9 points d'avance dans le deuxième quart-
temps, le jeu suisse s'est effondré. Par la suite, 
les Israéliens ont pris le dessus et ont gagné de 
manière significative. La Suisse a pu gagner une 
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die Lätten gewinnen, stieg aber mit als 11. plat-
ziertes Team dennoch ab. 

nouvelle fois contre la Lettonie lors du dernier 
match, mais elle a tout de même été reléguée en 
tant que 11e équipe. 

Damen-Nationalmannschaft 

Nach einem schwierigen Frühjahr 2023 ging es 
wieder aufwärts: die Länderspielpremière gegen 
Frankreich und ein Trainingscamp in England ha-
ben das Team vorwärts gebracht. 

Die Teilnahme an der Meisterschaft und die Trai-
ningsweekends sind wichtige Elemente für die 
Damen-Nationalmannschaft. 

Das Jahr 2024 begann auf Grund einiger Verlet-
zungen und unvorgesehener Abwesenheiten et-
was harzig, spätestens nach dem Mail-Trainings-
weekend ist das Team aber wieder auf Kurs. 

Wir hoffen, dass das Team an der 3x3-Europa-
meisterschaft in Wien teilnehmen kann und arbei-
ten im administrativen Bereich hart dafür. 

Equipe nationale Dames 

Après un printemps 2023 difficile, l'équipe est re-
partie de l'avant : la première internationale contre 
la France et un camp d'entraînement en Angle-
terre lui ont permis de progresser. 

La participation au championnat et les week-ends 
d'entraînement sont des éléments importants pour 
l'équipe nationale féminine. 

L'année 2024 a commencé un peu difficilement 
en raison de quelques blessures et d'absences 
imprévues, mais l'équipe est de nouveau sur les 
rails au plus tard après le week-end d'entraîne-
ment. 

Nous espérons que l'équipe pourra participer aux 
championnats d'Europe 3x3 à Vienne et nous tra-
vaillons dur dans le domaine administratif pour y 
parvenir. 

Nachwuchs (Nicolas Hausammann) 
Weiterhin werden die Athlet*innen auf drei Coa-
ches verteilt, um die persönliche Betreuung si-
cherzustellen. Neu ab Mitte Mai 2024 werden 
Wayra Huber, Mirjam Waller, Basil Dias, Dominik 
Rüedi und Patrick Rüegg am Freitagmorgen eine 
Trainingsgruppe bilden, die im Athletik- und Wurf-
bereich bei Gregor Boog und Nicolas Hausam-
mann arbeiten werden. 
 
Beim PISTE-Test konnte mit Elodie Hoffmann 
eine weitere Teenagerin als Athletin für die Swiss 
Ladies bzw. den Nachwuchs selektioniert werden. 
 
Das X-Mas-Camp fand erfreulicherweise wieder 
grossen Anklang. Es nahmen 15 Athlet*innen teil. 

Relève (Nicolas Hausammann) 

En outre, les athlètes seront répartis entre trois 
coachs afin d'assurer un suivi personnalisé. A 
partir de la mi-mai 2024, Wayra Huber, Mirjam 
Waller, Basil Dias, Dominik Rüedi et Patrick 
Rüegg formeront un groupe d'entraînement le 
vendredi matin, qui travaillera dans le domaine de 
l'athlétisme et des lancers avec Gregor Boog et 
Nicolas Hausammann. 

Lors du test PISTE, Elodie Hoffmann, une autre 
adolescente, a pu être sélectionnée comme 
athlète pour les Swiss Ladies et la relève. 

Le camp X-Mas a de nouveau été très apprécié, 
ce qui est réjouissant. Quinze athlètes y ont parti-
cipé. 

  



TK Basketball 
CT Basketball 
CT Pallacanestro 

 

 

 
TK-Chef │Caspar Schaudt │Kirchhalde 8 │CH-8903 Birmensdorf /ZH 
+41 44 413 32 15 (O)│caspar.schaudt@schulen.zuerich.ch│www.basketball.spv.ch 

 

 
 

Kader Swiss Team 

Cadre Swiss Team 

Hausammann Nicolas (playing coach), Amacher Maurice, Binda Janic, 
Vardo Husein, Damiano Nicola, Schuler Jan, Rüegg Patrick, Pascal Bol-
liger, Dominik Rüedi, Basil Dias, Gianmarco Di Leonardo; Alan Mazzolini 
(verletzt). 

Ingold Ursula, Stadler Beatrice, Von Büren Andrea, Wayra Huber, Mir-
jam Waller, Elodie Hofmann, Angela Brumana. 

Staff Swiss Team Christian Rosenberger (Assistant Coach) 

Esther Midinet (Physiotherapeutin) 

Amina Willi (Physiotherapeutin) 

René Kathriner (Mechaniker) 

Janina Lüscher (Sportpsychologin) 

Nachwuchsförderung 

Relève 

Basic Rolli  
Adrian Ruf, Elodie Hofmann, Angela Brumana, Luisa Jud, Fabienne 
Fuchs 

Future Rolli  
Dominik Rüedi, Basil Dias, Mirjam Waller, Wayra Huber, Gianmarco Di 
Leonardo 

Para Talent  
Jan Schuler, Patrick Rüegg 

SCHIEDSRICHTER / ARBITRES 

Der Vorsaisonkurs der Schiedsrichterinnen und 
Schiedsrichter fand am 16. / 17.09.2023 im SPZ 
statt. Wir durften zum letzten Mal von den Inputs 
des IWBF-Instruktors Hans-Dieter Jungmann pro-
fitieren. Vielen Dank, Ha-Di, für Deine jahrelange 
Unterstützung! 

Das Schiedsrichter-Kader ist klein, genügt aber 
den Anforderungen des Wettkampfbetriebes. 

Alexandre Tornay ist nach erfolgreichem Test in 
der Türkei neu als IWBF-Schiedsrichter anerkannt 
– herzliche Gratulation! 

Le cours d'avant-saison des arbitres a eu lieu les 
16 / 17.09.2023 au CSP. Nous avons pu profiter 
pour la dernière fois des inputs de l'instructeur 
IWBF Hans-Dieter Jungmann. Merci beaucoup, 
Ha-Di, pour ton soutien durant toutes ces années 
! 

Le cadre des arbitres est petit, mais satisfait aux 
exigences de la compétition. 

Alexandre Tornay vient d'être reconnu comme ar-
bitre IWBF après avoir réussi le test en Turquie - 
toutes nos félicitations ! 

AUSBLICK / L’ AVENIR 

Das Swiss Team tritt vom 27.7.-4.8. an den 
ECMB 2024 in Sarajevo an. Das Ziel dort wird 
dort die Integration neuer Kräfte in das Schweizer 
Nnationalteam verbunden mit der Qualifikation 
fürs Halbfinale sein. 

Im 3x3 ist die Damen-Nationalmannschaft für die 
Europameisterschaft Ende August in Wien ange-
meldet. 

Die 3x3-Saison bietet drei Spielmöglichkeiten in 
Mies (FIBA-Open), Aarau und Fribourg. 

L'équipe suisse participera à l'ECMB 2024 à Sa-
rajevo du 27 juillet au 4 août. L'objectif sera d'inté-
grer de nouvelles forces dans l'équipe nationale 
suisse et de se qualifier pour les demi-finales. 

En 3x3, l'équipe nationale féminine est inscrite 
aux championnats d'Europe qui se dérouleront fin 
août à Vienne. 

La saison 3x3 offre trois possibilités de jouer à 
Mies (FIBA-Open), Aarau et Fribourg. 

Pour la saison 24/25, une équipe combinée d'An-
necy / Genève s'intéresse au championnat. 
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Für die Saison 24/25 interessiert sich ein kombi-
niertes Team aus Annecy / Genève für die Meis-
terschaft. 

Im Rahmen eines Projektes möchten wir den jun-
gen Spielerinnen / Spielern (analog zu den Swiss 
Ladies) die Teilnahme an der Meisterschaft er-
möglichen. 

Der Vorsaisonkurs der Schiedsrichter ist auf den 
31.08. / 01.09.24 angesetzt. Er wird in Nottwil 
(SPZ) stattfinden. 

Das Nationale Turnier wird am 28. / 29.09.24 von 
den Jura Raptors in Delémont ausgerichtet – 
herzlichen Dank bereits jetzt für die Organisation 
und Durchführung! 

Dans le cadre d'un projet, nous souhaitons per-
mettre aux jeunes joueuses/joueurs (comme pour 
les Swiss Ladies) de participer au championnat. 

Le cours d'avant-saison des arbitres est prévu 
pour le 31.08. / 01.09.24. Il aura lieu à Nottwil 
(CSP). 

Le tournoi national sera organisé les 28 / 29.09.24 
par les Jura Raptors à Delémont - un grand merci 
déjà pour l'organisation et la réalisation ! 

 

20.05.24 / Caspar Schaudt 


